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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬১৭৬

৪৬/ সাহাবী (রাঃ) গেণর ফযীলত (عنهم ه تعالال كتاب فضائل الصحابة رض)
পিরেদঃ ৩৬. হািতব ইবন আবু বালতা'আ (রাঃ) এবং বদরী সাহাবীগণ (রাঃ) এর ফযীলত

باب من فَضائل اهل بدْرٍ رض اله عنهم وقصة حاطبِ بن ابِ بلْتَعةَ ‏‏

আরবী

،يماهربا نب اقحسابٍ، ورح نب ريزُهدُ، وو النَّاقرمعةَ، وبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا اح

وابن ابِ عمر ‐ واللَّفْظُ لعمرٍو ‐ قَال اسحاق اخْبرنَا وقَال الآخَرونَ، حدَّثَنَا سفْيانُ

وهو ‐ ،عافر ِبا نب هدُ اليبع نرخْبدٍ، امحم نب نسالْح نرٍو، عمع ننَةَ عييع ،نب

كاتب عل قَال سمعت عليا، رض اله عنه وهو يقُول بعثَنَا رسول اله صل اله عليه

فَخُذُوه تَابا كهعينَةً ما ظَعنَّ بِهفَا ةَ خَاخضوتُوا ر‏"‏ اى فَقَال قْدَادالْمو ريبالزنَا ووسلم ا

منْها ‏"‏ ‏.‏ فَانْطَلَقْنَا تَعادى بِنَا خَيلُنَا فَاذَا نَحن بِالْمراة فَقُلْنَا اخْرِجِ الْتَاب ‏.‏ فَقَالَت ما

نَا بِهتَيا فَاهقَاصع نم تْهجخْر‏.‏ فَا ابيّالث نيلَتُلْق وا تَابْال ‏.‏ فَقُلْنَا لَتُخْرِجِن تَابك عم

ننَاسٍ م َلةَ الْتَعب ِبا نبِ باطح نم يهذَا فه عليه وسلم فَاال صل هال ولسر

ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السرِ رمضِ اعبِب مهخْبِرةَ يم لها نم ينشْرِكالْم

هال ولسا ري َلع لجتَع لا ذَا ‏"‏ ‏.‏ قَالا هم باطا حه عليه وسلم ‏"‏ يال صل هال ولسر

انّ كنْت امرا ملْصقًا ف قُريشٍ ‐ قَال سفْيانُ كانَ حليفًا لَهم ولَم ين من انْفُسها ‐

ذْ فَاتَنا تببحفَا يهِملها اونَ بِهمحي اتابقَر ملَه اجِرِينهالْم نكَ معانَ مك نمانَ مكو

ذَلكَ من النَّسبِ فيهِم انْ اتَّخذَ فيهِم يدًا يحمونَ بِها قَرابت ولَم افْعلْه كفْرا ولا ارتدَادا

عن دِين ولا رِضا بِالْفْرِ بعدَ الاسلام ‏.‏ فَقَال النَّبِ صل اله عليه وسلم ‏"‏ صدَق ‏"‏ ‏.‏

فَقَال عمر دعن يا رسول اله اضرِب عنُق هذَا الْمنَافق ‏.‏ فَقَال ‏"‏ انَّه قَدْ شَهِدَ بدْرا وما

هال لنْز‏"‏ ‏.‏ فَا مَل تفَقَدْ غَفَر تُمىا شلُوا مماع دْرٍ فَقَالب لها َلع اطَّلَع هال لدْرِيكَ لَعي

ِبدِيثِ اح ف سلَي‏ و(‏اءيلوا مكدُوعِي ودُوذُوا عتَتَّخ نُوا لاآم ا الَّذِينهيا ا‏ ي)‏ لجو زع

برٍ وزُهيرٍ ذِكر الآية وجعلَها اسحاق ف رِوايته من تلاوة سفْيانَ ‏.‏
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বাংলা

৬১৭৬। আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বা, আমর নািকদ, যুহায়র ইবনু হারব, ইসহাক ইবনু ইবরাহীম ও ইবনু আবূ

উমর (রহঃ) ... আলী (রাঃ) এর কািতব উবায়দুাহ ইবনু আবূ রািফ (রহঃ) বণনা কেরন য, িতিন আলী (রাঃ)

ক বলেত েনেছন য, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমার এবং যুবায়র, িমকদাদ (রাঃ) ক (িবেশষ

কােজ) পাঠােলন এবং বলেলনঃ তামরা রাওযা খাখ (মীনার িনকটবতী একিট ােনর নাম) যাও। সখােন উেটর

িপেঠ আেরািহ এক মিহলা আেছ। তার কােছ একখানা গাপন িচিঠ আেছ। তামরা তার কাছ থেক সটা িনেয়

এেসা। আমরা ঘাড়ার িপেঠ আেরাহণ কের ছুেট চললাম। সখােন আমরা এক মিহলােক দখেত পলাম।

আমরা তােক বললাম, িচিঠ বর কের দাও স বলল, আমার কােছ কান িচিঠ নই। আমরা বললাম, তামােক

িচিঠ বর করেতই হেব, অনথায় তামার পাশাকািদ খুেল ফেলেত হেব। এরপর স তার চুেলর বনীর মধ

থেক তা বর কের িদল। তখন আমরা তা িনেয় রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এলাম।

িচিঠেত দখা গল য, হািতব ইবনু আবূ বালতা (রাঃ) এর প থেক মার কতক মুশিরেকর িত লখা িছল।

িতিন (এই িচিঠেত) রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কিতপয় িবষয় সেক তােদর অবিহত

করিছেলন (পূণ কােজর গাপন তথ ফাঁস কের িদেয়িছেলন)।

তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ হ হািতব! তুিম এিক কাজ করেল? স বলল, ইয়া

রাসুলাাহ! আমার বাপাের ত িসা িনেবন না। আিম কুরায়শ সংযু একজন লাক। সুফয়ান (রহঃ) বেলন,

িতিন তােদর (চুিব) িম িছেলন, তােদর গাভু িছেলন না। আর আপনার মুহািজর সাহাবীেদর অেনেকর

আীয় জন সখােন রেয়েছ, যােদর বেদৗলেত তােদর পিরবার পিরজেনর িনরপা িনিত হিল। তাই আিম

মন করলাম য, কুরায়েশর শে যখন আমার কান আীয়তার সক নই তখন তােদর িত এমন কান

(কাজ) উপকার কির যার কারেন তারা আমার পিরবার পিরজন রা করেব। আিম এ কাজিট এজন কিরিন য,

আিম কািফর হেয় গিছ িকংবা ীন থেক মুরতাদ হেয়িছ। আিম ইসলাম হেনর পের কফেরর িত আসও

হইিন।

এরপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, স সতই বেলছ। উমর (রাঃ) বলেলন ইয়া রাসুলাাহ!

আমােক অনুমিত িদন, আিম এই মুনািফেকর গদান উিড়েয় দই। তখন িতিন বলেলন, স তা বদর যুে শরীক

হেয়িছল এবং তুিম িক জােনা য (এমন হেত পাের য) আা বদরী (সাহাবী)–দর িত দশন িদেয়

বেলেছনঃ مَل تفَقَدْ غَفَر تُمىا شلُوا مماع অথাৎ “তামরা যা খুশী করেত পার, আিম তামােদর (অিম) মা

কের িদেয়িছ”। এরপর আা তা’আলা এই আয়াত নািযল কেরন, مكدُوعِي ودُوذُوا عتَتَّخ نُوا لاآم ا الَّذِينهيا اي
অথাৎ “হ মুিমনগণ! আমার শ ও তামােদর শেক বুেপ হন কর না”। (সূরা মুমতাহানাঃ ১)। اولياء‏

আবূ বকর ও যুহায়র বিণত হািদেস আয়ােতর উেখ নই। আর ইসহাক তাঁর বণনায় আয়তিটেক সুিফয়ােনর

িতলাওয়াত িহসােব গণ কেরেছন।
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English

Ubaidullah b. Rafi', who was the scribe of 'All, reported:
I heard 'Ali (Allah be pleased with him) as saying: Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
sent me and Zubair and Miqdad saying: Go to the garden of, Khakh [it is a
place between Medina and Mecca at a distance of twelve miles from Medina]
and there you will find a woman riding a camel. She would be in possession
of a letter, which you must get from her. So we rushed on horses and when
we met that woman, we asked her to deliver that letter to us. She said:
There is no letter with me. We said: Either bring out that letter or we would
take off your clothes. She brought out that letter from (the plaited hair of)
her head. We delivered that letter to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in which Hatib b.
Abu Balta'a had informed some people amongst the polytheists of Mecca
about the affairs of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
Hatib, what is this? He said: Allah's messenger, do not be hasty in judging
my intention. I was a person attached to the Quraish. Sufyan said: He was
their ally but had no relationship with them. (Hatib further said): Those who
are with you amongst the emigrants have blood-relationship with them (the
Quraish) and thus they would protect their families. I wished that when I had
no blood-relationship with them I should find some supporters from
(amongst them) who would help my family. I have not done this because of
any unbelief or apostasy and I have no liking for the unbelief after I have
(accepted) Islam. Thereupon Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) said: You have told the
truth. 'Umar said: Allah's Messenger, permit me to strike the neck of this
hypocrite. But he (the Holy Prophet) said: He was a participant in Badr and
you little know that Allah revealed about the people of Badr: Do what you
like for there is forgiveness for you. And Allah, the Exalted and Glorious,
said:" O you who believe, do not take My enemy and your enemy for friends"
(lx. 1). And there is no mention of this verse in the hadith transmitted on the
authority of Abu Bakr and Zubair and Ishaq has in his narration made a
mention of the recitation of this verse by Sufyan.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18499

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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